
 

 

AGREEMENT  

BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA  

AND 

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDONESIA 

ON ECONOMIC AND TECHNICAL COOPERATION 

 

 

The Government of the Republic of Lithuania and the Government of the 

Republic of Indonesia (hereinafter individually referred to as the “Contracting Party” and 

collectively referred to as the “Contracting Parties”), 

 

Recognizing friendly relations between both countries and importance of 

strengthening of economic relations, 

 

Desirous to develop cooperation between the two countries focused on deepening 

and strengthening of cooperation based on mutual interest in the economic and technical 

fields, 

 

Being convinced that this Agreement will promote good relations and create 

favorable conditions for various forms of cooperation between both countries,  

  

Pursuant to the prevailing laws and regulations of their respective countries; 

 

have agreed as follows: 

 

Article 1 

Objectives 

 

The Contracting Parties shall endeavor to develop, strengthen and diversify the 

economic and technical cooperation on the mutually beneficial basis and in all spheres 
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which constitute mutual interest, in accordance with the prevailing laws and regulations in 

their respective countries. 

 

 

Article 2 

Scope of Cooperation 

 

The Contracting Parties pursuant to the prevailing laws and regulations in their 

respective countries as well as international obligations, including obligations of the 

Republic of Lithuania as a Member of the European Union, shall promote and develop the 

cooperation of the Contracting Parties in the following areas: 

- trade, 

- investment, 

- industry, 

- energy, 

- small and medium sized enterprises, 

- transport and logistics, 

- public health and pharmaceutical industry, 

- tourism, 

- agriculture, 

- environment protection, 

- organization of exhibitions, 

- development of science and technologies, 

- other areas of mutual interest as agreed in writing in any legal instruments. 

 

 

 

Article 3 

Promotion and Exchange of Information 

 

1. The Contracting Parties shall promote establishment and development of 

long-standing relations between commercial and industrial enterprises and organizations of 

both States. 
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2. The Contracting Parties shall exchange information on laws and other legal 

acts applicable in the territories of their States regulating economic activities, investments 

and other areas of mutual interest. 

3. The Contracting Parties shall, pursuant to the applicable laws and other legal 

acts in the territories of their States, create favorable conditions for cooperation between 

the commercial entities of the Contracting Parties. 

4. The Contracting Parties shall provide information to each other on fairs, 

exhibitions and conferences in areas of interest to their commercial entities which are to be 

held in their territories. The Contracting Parties shall support their commercial entities to 

take part in international and national exhibitions to be held in the other Contracting 

Party’s territory in accordance with their respective applicable laws and other legal acts. 

 

 

Article 4 

Joint Commission on Economic and Technical Cooperation 

 

1. For the purpose of implementation of this Agreement, the Contracting Parties 

hereby established the Joint Commission on Economic and Technical Cooperation 

(hereinafter referred to as “Joint Commission”), which shall consist of the representatives 

of both Contracting Parties, and, where necessary, the experts from other organizations and 

business representatives of other public or private sector institutions from both Countries 

may also be invited to participate in the Joint Commission meetings. 

2. The main goals of the Joint Commission shall be as follows: 

a) to analyze the issues of the application of the present Agreement; 

b) to analyze the development of the bilateral economic and technical 

cooperation and to exchange relevant information; 

c) to seek for new areas of cooperation of mutual interest; 

d) to prepare recommendations for the improvement of the conditions of the 

cooperation between the Contracting Parties. 

3. The Joint Commission may establish specialized working groups to discuss 

selected issues of mutual interest. 
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4. The Working Groups shall coordinate and report its activities to the meeting 

of the Joint Commission. 

5. Each Contracting Party shall designate its own representatives to the 

composition of the Joint Commission. The Contracting Parties shall communicate to each 

other through diplomatic channels the names and positions of their respective Chairman 

and other members of the Joint Commission. 

6. The Joint Commission shall gather upon the request of either Contracting 

Party. Unless otherwise agreed, the meetings of the Joint Commission shall be held 

alternately in the Republic of Lithuania and the Republic of Indonesia. 

 

 

Article 5 

Relationship to other Agreements 

 

1. The provisions of this Agreement shall not affect the obligations, arising 

from international agreements which are applicable to the Contracting Parties. 

2. This Agreement does not affect the rights and obligations of the Republic of 

Lithuania deriving from its membership in the European Union. 

 

 

Article 6 

Amendments 

 

1. This Agreement may be amended by mutual consent of the Contracting 

Parties. Such amendments shall enter into force in accordance with Article 9 of this 

Agreement. 

2. Such amendments shall form an integral part to the Agreement. 
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Article 7 

Confidentiality 

 

1. Each Contracting Party shall take measures to ensure confidentiality and 

secrecy, provided for in this Agreement or any other agreements under this Agreement, as 

regards documents, information and other data received from or submitted to the other 

Contracting Party, when there is a request from the Submitting Party about non-publication 

and non-disclosure to the third party. 

2. If either Contracting Party wishes to disclose confidential data and/or 

information resulted from the cooperation activities under this Agreement to any third 

Party, the disclosing Contracting Party must obtain prior consent from the other 

Contracting Party before any disclosure can be made. 

3. The Contracting Parties agreed that the provisions of this Article shall 

continue to be binding between the Contracting Parties notwithstanding the termination of 

this Agreement. 

4. The provision of this Article shall not prejudice the prevailing laws and 

regulations of the Contracting Parties. 

 

 

Article 8 

Settlement of Disputes 

 

Any disputes arising from the interpretation or implementation of this 

Agreement shall be resolved through consultations or negotiations between the Contracting 

Parties. 

 

 

Article 9 

Entry into Force, Duration, and Termination 

 

1. This Agreement shall enter into force on the day of the receipt of the last 

written notification whereby the Contracting Parties inform each other through diplomatic 
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channels of the completion of all internal formal requirements necessary for this 

Agreement to enter into force. 

2. This Agreement shall remain in force for a period of five (5) years and shall 

be automatically extended for successive periods of three (3) years thereafter, unless either 

Contracting Party  notify the other, in writing through diplomatic channels, six months 

prior to the intended date of its termination. 

3. The termination of this Agreement shall not affect the validity and duration 

of any ongoing projects or activities made under this Agreement until the completion of 

such projects or activities. 

 

 

In the witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto by their 

respective Government, have signed this Agreement. 

 

 

Done in Jakarta on 27 August 2015, in two originals in the Lithuanian, Indonesian 

and English languages, all texts being equally authentic. In case of divergence of 

interpretation, the English text shall prevail. 

 

 

       For the Government of the                                           For the Government of the 

 Republic of Lithuania                                                  Republic of Indonesia  

 

 

 

        ______________________            ______________________ 

        Linas Antanas Linkevičius                                              Retno L.P. Marsudi  

       Minister of Foreign Affairs                                          Minister for Foreign Affairs
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